
 

St. Hedwig’s Church 
 

One Depan Avenue 
Floral Park, NY 11001 

Website: sthedwig.church          E-mail: contact@sthedwig.church 
Tel. (516) 354-0042 
Fax: (516) 327-2458 

MASS SCHEDULE 
 

 DAILY MASSES: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
  
 SATURDAY EVENING MASS: 
 5:00 PM (English) 
 
 SUNDAY MASSES: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
 9:30 AM (English) 
 11:00 AM (Polish) 
 6:30 PM (English) 
 
 EVE OF HOLY DAYS: 
 6:00 PM (English) 
 
 HOLY DAYS: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
 9:30 AM (English) 
 6:00 PM (English) 
 7:30 PM (Polish) 

RECTORY OFFICE HOURS 
  Monday-Friday: 
  9:00 AM - 5:00 PM   

  Saturday and Sunday: 
   

  Office is closed 

CONFESSIONS: Saturdays: 4:00-5:00 PM 
Holy Days: Confessions before every Mass 
 

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. Baptisms are held every Sunday at 11:00 
AM (Polish) and 09:30 AM (English).  
 

MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date. No Marriages on Sun-
day after 5:00 PM & on Saturdays after 3:00 PM 
 

SICK CALLS: Call (516) 354-0042 

  Sixteenth Sunday in Ordinary Time 

    July ൢൡ, ൢൠൢ൤                   
www.liturgytools.net 

ADMINISTRATOR_____________ Rev. Marcin Nabozny______ (516) 354-0042______rectory@sthedwig.church 

PAROCHIAL VICAR___________  Rev. Robert Wolosik_______(516) 354-0042____fr.robert@stladislaus.church 
PRIEST EMERITUS____________ Rev. Zbigniew Tyburski ___________________________(516) 354-0042 
DEACON____________________ Dn. Ivan Toro___________ (516) 354-0042______ dn.ivan@sthedwig.church 

SECRETARY_________________ Magda Rosada___________(516) 354-0042______contact@sthedwig.church 

RELIGIOUS ED._______________ Krzysztof Gospodarzec_____(631) 875-8413____ sthedwigdirector@gmail.com 

EUCHARISTIC MINISTRY_______ Barbara Luger______________(516) 445-1957________barbara.a.luger@gmail.com 

LECTORS’ MINISTRY___________Carol Peise____________(718) 347-7970______ rectory@sthedwig.church 

ORGANIST___________________Zbigniew Maćkowiak_______(312) 929-9594______ music@sthedwig.church 

POLISH SCHOOL______________Emilia Boguszewska (after 6.00pm)_(347) 721-8048___psfloralpark@gmail.com 

CYO DIRECTOR_______________Michael Matich___________(516) 354-0042_____ contact@sthedwig.church 



 
 
 

SATURDAY, JULY 20, 2024 
Saint Apollinaris, Bishop and Martyr 

05:00 pm     God’s blessings for Adam by Parents 
 
 
 
 
 

 
 

 

SUNDAY, JULY 21, 2024  
SIXTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 

07:00 am    For Parishioners 
08:00 am  +Eugeniusz Brusek od Polskiego Kółka 

Różańcowego 
09:30 am  +Julia Stanisz by Pellegrino Family 
                 +Erna Schneemann by Sister and Family 
                 + Jane Prokopiak by Rosary Altar Society 
                 +Anita Bohorquez by Cecilia Heerey and 

Family 
11:00 am  +Dariusz Konefal od Siostry z Rodziną 
                 +Ks. Piotr Rożek od Rodziny Walerych 
                 +Edward Depa od Lucyny Kuper 
                 +Jane Prokopiak od Rodziny Dreszel-

Cacharani 
                 +Rozalia, Kazimierz i Piotr Góral od Córki z 

Rodziną 
                   O Boże błogosławieństwo z okazji 

Rocznicy Ślubu Barbary i Jayson’a Kerr od 
Rodziców 

06:30 pm   For Parishioners 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

MONDAY, JULY 22, 2024 
Saint Mary Magdalene 

07:00 am    +Fr. Piotr Rożek by Walerych Family 
08:00 am    +Jan Kormanik od Żony i Córki 
                    O zdrowie i błogosławieństwo Boże od   

Rodziców 
               
 

TUESDAY,  JULY 23, 2024  
Saint Bridget 

07:00 am   +Jane Prokopiak  
08:00 am    O błogosławieństwo Boże, opiekę Matki 

Boskiej i dary Ducha Świętego dla Anetki z 
okazji urodzin od Mamy 

                  +Ks. Piotr Rożek od Rodziny Walerych 
                   
 

WEDNESDAY, JULY 24, 2024 
Saint Sherbel Makhluf, Priest 

07:00 am   +Fr. Piotr Rożek by Walerych Family 
08:00 am   +Bogdan Juniewicz od Rodziny 
                  +Eugeniusz Brusek od Siostry Stelli 
                  +Kamil Balcer (3 Rocznica) od Rodziców i 

Brata 

 
THURSDAY,  JULY 25, 2024 

Saint James, Apostle 
07:00 am   +Lee Dorison by Mrozowski Family 
08:00 am   +Ks. Piotr Rożek od Rodziny Walerych 
 
 
 
 
 

MASS  INTENTIONS 
 

FRIDAY, JULY 26, 2024 
Saint Joachim and Anne,  

Parents of the Blessed Virgin Mary 
07:00 am   +Fr. Piotr Rozek by Walerych Family 
08:00 am   +Ks. Piotr Rożek od Ani, Bożeny i Gaviego 

z Dziećmi 
                  +Beryl Trau od Ani 

 
 

SATURDAY, JULY 27, 2024 
07:00 am   +Fr. Piotr Rozek by Walerych Family 
08:00 am   +Janina Kempski od Rodziny Kielbiowski 
                  +Władysław Puch (Rocznica) od Żony 
05:00 pm   +Vincent Duch by Duch/Olszewski Family 

     
 
 
 
 

 
 

 

SUNDAY, JULY 28, 2024  
SEVENTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 

07:00 am    For Parishioners 
08:00 am  +Ks. Piotr Rożek od Rodziny Walerych 
09:30 am    For deceased priests of the parish 
11:00 am  +Eugeniusz Brusek od Stanisława i 

Kazimiery Panek 
                 +Jan Kormanik od Rodziny Lockwoods 
                 +Edward Depa od Grażyny i Tadeusza 

Gołębiewskich 
                 +Jan Serafin od Andrzeja i Ewy 
 06:30 pm   For Parishioners 

 
 
 
 

 

 

 

FIRST FRIDAY: ALL DAY EXPOSITION OF THE BLESSED 
SACRAMENT 8:30 AM TILL 7:30 PM, Rosary in Polish 7PM, 
Additional 7:30 PM Mass in Polish to the Sacred Heart of Jesus. 
Confession 7:00 PM-7:30 PM 
 

FIRST SATURDAY: 7:30 AM Rosary in Polish, Fr. Pio Mas at 
7:30 PM 
 

NOVENA TO OUR LADY OF PERPETUAL HELP: 
Saturday after 8:00 AM in Polish, and on the first Saturday of the 
month after 7:00 AM in English 
 

NOVENA TO GOD THE FATHER: Every first Saturday of 
the month after 5:00 PM Mass 
 

FATIMA DEVOTIONS: Every 13th of the month at 7:00 PM 
from May to October 
 

FATIMA DEVOTIONS: Every Tuesday at 8:00 PM in English 
and Italian 
 

LITANY OF THE BLESSED VIRGIN MARY: May, 
Monday through Friday at 7:30 PM in Polish 
 
CHAPLET OF DIVINE MERCY: Monday through 
Saturday after 8:00 AM Mass in Polish 
 
DIVINE MERCY DEVOTION: Every Wednesday at 3 PM 

 



SUPPORTING OUR PARISH 
 

In these challenging times, special gratitude is expressed to 
those who are able to support St. Hedwig Parish 

 

WAYS TO GIVE 
Online donation: Visit our website or scan the QR code 
By Mail: St. Hedwig Church, 1 Depan Ave, 
               Floral Park, NY 11001 
 

In Person: At Mass during the collection or dropped off at 
the rectory office 

 
 

WEEKLY COLLECTION 
 

 
 

 

July 14, 2024 

$5,771.00 

God bless for your donations 

 

 

Pray for the Sick, the Elderly and the Homebound 
 
 

Rosemarie Hermann, Joe Emerson, Vincenza Virdone, 
Mary Ann Keegan, Michael Watts, Neida Ramos, Connie 
Dziomba, Theresa Gerzak, Donna Ragan, Anita Durane, 
Patty Hildebrandt, Lorraine Taylor, Robert Grayson, Lisa 
Kelleher,  Joyce Kopko, Nicholas Bartkus, Claudia  Cata-
lano, baby Madeline Griffin and Olivia. 

 
Today, the Gospel invites us to discover the importance of 
resting in the Lord. The Apostles were retuning from the 
mission on which Jesus had sent them. They cast out demons, 
cured the sick and preached the Gospel. They were tired and 
Jesus told them: “Come away by yourselves to a deserted place 
and rest a while.” (Mk 6:31). 
 
One of the temptations to which any Christian can succumb is 
that of wanting to do too many things and thus leaving the Lord 
a little to the side. The Catechism reminds us that, when it 
comes to prayer, one of the biggest dangers is that you can 
easily think that there are bigger, more important and more 
urgent things to be done, leading to a lack of care for the things 
of God. For this reason Jesus tells the Apostles, who have 
worked hard, are exhausted though euphoric because everything 
has gone so well, that they must rest. The Gospel says “they 
went off in the boat by themselves to a deserted place” (Mk 
6:32). 
 
To be able to pray properly you need at least two things: the 
first is to be with Jesus as He is the person with whom we are 
going to talk. Make sure that you are with Him. For this reason 
all times of prayer normally begin with an act of presence of 
God which is often the most difficult part. We must make 
ourselves conscious of the fact that we are truly with Him. The 
second thing is that we must be alone. If we really want to talk 
with someone, to have an intimate and profound conversation 
we choose to be alone with them. 
 
Saint Peter Julian Eymard recommended that one should rest 
with Jesus after receiving Holy Communion. He warned of the 
danger of filling thanksgiving after Communion with many 
memorised words. He said that, after receiving the Body of 
Christ, the best thing to do is to stay in silence for a while to 
regain our strength and to let Jesus talk to us in the silence of 
our hearts. Sometimes, rather than telling Him about our plans 
and projects it is better that we let Jesus instruct and encourage 
us.  
From:Evangeli.net  

WEEKLY MEMORIALS 
Parishioners may request these memorials for one week in 
memory or in honor of a loved one for the donation of $20. 
Please contact the parish office to schedule: 



Kongres Polonii Amerykańskiej  
Wydział Long Island zaprasza Polonię do 

członkostwa i działalności na rzecz Polonii 
 

Kontakt (718) 343-4316    (516) 354-4349 
www.paclongisland.org 

APOSTOLAT POLSKI 

PAPIESKIE INTENCJE APOSTOLSTWA 
MODLITWY 

 

LIPIEC 
 

O opiekę duszpasterską nad 
chorymi 

Módlmy się, aby sakrament 
namaszczenia chorych dał 

przyjmującym go osobom oraz ich 
bliskim siłę od Pana, stając się dla 
wszystkich widocznym znakiem 

współczucia i nadziei.  

ROZWAŻANIE NA NIEDZIELĘ 
 

Dzisiaj Ewangelia zaprasza nas do odkrycia, jak ważne 
jest odpoczywanie w Panu. Apostołowie powracali z 
misji, którą Jezus im zlecił. Wyrzucali złe duchy, 
uzdrawiali chorych i głosili Ewangelię. Byli zmęczeni i 
Jezus im wtedy mówi «Pójdźcie wy sami osobno na 
miejsce pustynne i wypocznijcie nieco» (Mk 6,31). 
 
Jedną z pokus, której może ulec każdy chrześcijanin, jest 
chęć robienia wielu rzeczy i zaniedbywanie kontaktu z 
Panem. Katechizm przypomina, że w godzinie modlitwy 
jednym z największych niebezpieczeństw jest myślenie, że 
jest wiele rzeczy pilniejszych i przez to zaniedbywanie 
relacji z Bogiem. Dlatego Jezus uczy Apostołów, którzy 
ciężko pracowali, że skoro są zmęczeni i zadowoleni z 
efektów, powinni odpocząć. I podkreśla «odpłynęli więc 
łodzią na miejsce pustynne, osobno» (Mk 6,33). Aby 
dobrze się modlić potrzeba przynajmniej dwóch rzeczy: 
po pierwsze być z Jezusem, bo jest osobą, z którą 
będziemy rozmawiać. Upewnijmy się, że jesteśmy z Nim. 
Dlatego modlitwa zaczyna się dopiero, i generalnie w tym 
jest natrudniejsza, od aktu stanięcia w obecności Boga. 
Zdać sobie sprawę, że jesteśmy z Nim. Druga potrzebna 
rzecz to samotność. Wybieramy ją wtedy, kiedy chcemy 
rozpocząć głęboką i osobistą rozmowę z kimś. 
 
Święty Piotr Julian Eymard radził odpoczynek w Jezusie 
po przyjęciu Komunii Świętej. I przestrzegał przed pokusą 
wypełniania tej chwili łaski wieloma słowami 
wyuczonymi na pamięć. Mówił, że po przyjęciu Ciała 
Chrystusa najlepiej jest być chwilę w milczeniu, aby 
odzyskać siły i pozwolić, by Jezus mówił w ciszy naszego 
serca. Czasem lepiej jest posłuchać co nam radzi i do 
czego nas zachęca niż objaśniać Mu nasze plany.  
 
 

Źródło:Evangeli.net 

Czy istnieje sprzeczność między wiarą a naukami  
przyrodni czymi?  
 

Nierozwiązywalna sprzeczność między wiarą a naukami 
przyrodniczymi nie istnieje, ponieważ nie może istnieć 
podwójna prawda. [159] Nie może być mowy o prawdzie 
wiary, która stanowiła�by konkurencję dla prawdy nauki. 
Istnieje tylko jedna prawda, na której opiera się zarówno wiara, 
jak i rozum. Rozsądek, z którego pomocą możemy poznawać 
logiczne prawa rządzące światem, podobnie jak wiara zaistniał, 
bo taka była wola Boga. Dlatego nauki przyrodnicze 
dopominają się wiary chrześcijańskiej i sprzyjają jej. Wiara jest 
tu potrzebna do tego, żebyśmy poznali sprawy, które 
wprawdzie nie są zamknięte przed rozumem, ale realnie istnieją 
poza tym rozumem. Wiara przypomina naukom przyrodniczym 
o tym, żeby nie zajmowały pozycji Boga i by służyły 
stworzeniu. Nauki przyrodnicze muszą respektować godność 
osoby ludzkiej, zamiast podnosić na nią rękę.  

KATECHIZM KOŚCIOŁA 
KATOLICKIEGO 



Is there a contradiction between faith and science?  
 
There is no insoluble contradiction between faith and science, 
because there cannot be two kinds of truth.  There is not one 
truth of faith that is in competition with another truth of science. 
There is only one truth, to which both faith and scientific reason 
refer. God intended reason, with which we can recognize the 
rational structures of the world, just as he intended faith. That is 
why the Christian faith demands and promotes the (natural) 
sciences. Faith exists so that we might know things that are not 
apparent to reason yet are real above and beyond reason. Faith 
reminds science that it is supposed to serve creation and not set 
itself up in place of God. Science must respect human dignity 
instead of violating it. 

THE POPE'S MONTHLY INTENTIONS 
 

 
 

July	
	

For	the	pastoral	care	of	the	
sick	

 
We pray that the Sacrament of 
the Anointing of the Sick confer 
to those who receive it and their 
loved ones the power of the Lord 
and become ever more a visible 

sign of compassion and hope  
for all.  

Monument of St. John 

Paul II 

 
We  ask  all  of  you  for  your 

support. There are many ways 

to  give.  The  donation 

envelopes  are  available  at  the 

entrance  of  the  church,  you 

can  also  offer  a  gift  by 

scanning  the  codes.  We  so 

appreciate  your  generosity 

and can’t wait to see how your 

gifts will bless our parish. 

  WAYS TO GIVE 

PAYPAL VENMO 

UPDATE OF THE CANDLE INTENTIONS 

Thinking ahead about the All Souls’ Day, we are 
preparing to update and install new candlelight plaques 
for your deceased loved ones. 
Therefore, we ask everyone who ordered and paid for 
their candles to contact the parish office to confirm their 
intentions. We also ask those who would like to order one 
for the repose of the soul of the loved one to contact us. 
On All Souls' Day, we will pray for all the deceased 
whose names will be placed next to these candles. 
There are two kinds of candles: blue one by the Blessed 
Mother, and the red one on the St. Joseph side. There is a 
monetary yearly donation for each candle.  
 

YOUR INTENTION 
 
IN MEMORY OF________________________________ 
 
______________________________________________ 
 
PHONE NUMBER_______________________________ 





        Polska Szkoła Dokształcająca 
        im. św. Jadwigi we Floral Park 

 

● Szkoła należy do Centrali Szkół Dokształcających i 
realizuje program nauczania dla szkół polonijnych. 
● Wykwalifikowana kadra pedagogiczna prowadzi zajęcia 
dla grup wiekowych od 4-go roku życia do klasy 8. 
● Lekcje odbywają się w soboty w godz. od 9:00 do 
12:30. 
●Uczymy języka polskiego, literatury i kultury polskiej, 
historii, geografii, a także polskich tradycji i obyczajów. 
● Szkoła prowadzi kursy przygotowawczy do egzaminu 
LOTE, którego pomyślne zaliczenie daje uczniom kredyty 
do szkół amerykańskich oraz do Egzaminu 
Certyfikacyjnego z Języka Polskiego jako obcego, który 
umożliwia zdobycie certyfikatu. 
● W szkole panuje ciepła, rodzinna atmosfera. 
●Uczniowie biorą udział w licznych imprezach 
okolicznościowych, konkursach i spotkaniach z 
ciekawymi osobami. 

ZAPRASZAMY NA NASZĄ   STRONĘ 
INTERNETOWĄ: 

polskaszkolafloralpark.org 
● Kontakt: psfloralpark@gmail.com 
● Dyrektor: Emilia Boguszewska tel. 347 721 8048 
(proszę zostawić wiadomość). 

T h a n k    y o u ! 

BECOME A REGISTERED PARISHIONER 
 

We welcome you if you are a new member to the parish 

and invite you to register at the Parish Office. You may 

register at St. Hedwig’s Church by picking up the forms at 

the office or at the entrance to the church. You can either 

mail the completed form to the rectory, drop it in the 

collection basket or hand deliver it to the Parish Office. 

One of the most important things that the people of a 

parish should do is register. Registering for the parish 

not only makes you more a part of the family of St. 

Hedwig’s Church but it also gives you and your family 

a chance to be counted and heard in the parish. 

 

Make checks payable to: Catholic Ministries Appeal 
 
Parish___________________________________ 
 
Name___________________________________ 
 
Address_________________________________ 
 
City, State, Zip:___________________________ 
 
Phone______________Signature_____________ 
 
Pledge $__________  Down Payment $___________ 
 
To make a donation, you can also visit: 
https://drvc.org/CMA/ 

The Parish wishes to acknowledge with Gratitude 
the following Parishioners who recently pledged to 
the 2024 Catholic Ministries Appeal.  

Kevin and Ann Marie Flynn 
Ms. Jamileh-Sofia DiGuida 
Mr. and Mrs. Piotr and Jolanta Pedzich 
Mr. and Mrs. Frank Perna 

GOAL $31,000.00 

TOTAL PLEDGED $25,380.00  

PERCENT 81.87%  

UNDER $5,620.00  

DONORS 90 

AVERAGE GIFT $282.00  


